
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Политика на 

вътрешния 

европейски канал за 

информация 

Одобрено от Съвета на директорите 

на TEKA INDUSTRIAL, S.A. 



 

 Одобрено от Съвета на директорите на TEKA INDUSTRIAL, S.A. 

 
 Политика на вътрешния европейски канал за информация Midea & Teka 
Europe   

 
 

1 
 

 

1. Въведение и цел  

Teka Industrial, S.A., нейните дъщерни дружества и европейските дружества от 

дивизията за домакински уреди на Midea са част от Midea Group Co. Ltd. („Midea 

Group“). Midea Group се ангажира да извършва дейността си във всички региони с 

почтеност и в съответствие със закона.  

В европейския регион е въведен вътрешен канал за информация в съответствие с 

изискванията на Закон 2/2023 от 20 февруари, регулиращ защитата на лицата, които 

сигнализират за нарушения на нормативната уредба и борбата с корупцията, който 

транспонира Директива (ЕС) 2019/1937 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 октомври 2019 г. относно защитата на лицата, които сигнализират за нарушения 

на правото на Съюза (наричана по-нататък „Директивата“), както и Регламент (ЕС) 

2016/679 и Органичен закон 3/2018 относно защитата на личните данни и 

гарантиране на цифровите права. Вътрешният европейски канал за подаване на 

сигнали обединява всички канали за подаване на сигнали в Европа, а обхватът му 

включва Teka Industrial, S.A., всички нейни дъщерни дружества в Европа и 

дружествата за домакински уреди на Midea в Европа и Обединеното кралство, както 

е посочено в приложение II. 

 Целта на тази политика е да предостави канал за подаване на сигнали, достъпен 

за Европейския съюз (включително Обединеното кралство) (наричан по-нататък 

„Европейският вътрешен канал за информация“), който е проектиран, създаден 

и управляван по начин, който позволява: i) достъпно използване; ii) подаването на 

писмени и/или устни съобщения; (iii) спазването на гаранциите за поверителност и 

анонимност, освен в случаите, когато разкриването е предвидено в национален 

закон или е поискано в рамките на съдебно производство; (iv) защита срещу 

репресии; (v) ефективно управление на съобщенията и подходящо проследяване; 

vi) интегриране на различните канали за подаване на сигнали в Европа 

(включително Обединеното кралство) и; (vii) защита на личните данни.  
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Европейският вътрешен канал за информация е предназначен за служители и трети 

лица от всички предприятия, изброени в приложение II, и се управлява от Teka 

Industrial, S.A. от Испания  с подкрепата на отговорника за системата (наричан по-

нататък „ т отговорник за системата“), без да се засяга прилагането във всяка 

европейска правна единица на съответното национално законодателство и 

автономността и независимостта на онези европейски компании, които са създали 

система за местно управление и разполагат с  местен отговорник за системата, 

както е подробно описано в Приложение I, и обмена на информация между 

различните мениджъри на системата, ако има такива, което ще бъде допустимо за 

адекватната координация и по-доброто изпълнение на техните функции.  

Управителният съвет, като отговорен за внедряването и компетентен за 

назначаването на физическото лице, отговорно за управлението на системата, е 

назначил длъжността „Head of Legal & Compliance“ на MIB Midea EU & Teka EU, а 

като заместник – длъжността „Senior Compliance Specialist“ на MIB Midea EU & Teka 

EU. Отговорникът за системата е делегирал на местния отговорник за системата в 

Европа управлението на съобщенията, получени чрез вътрешния европейски канал 

за информация (съгласно приложение I, което се актуализира периодично). 

Целта на тази политика е да обясни вътрешната процедура за управление на 

европейския канал за подаване на сигнали, защитата на информатора и 

прилагането на общите принципи на действие, без да се засягат промените или 

адаптациите, които са необходими за спазването на местните нормативни 

изисквания, приложими за предприятията в Европа.  

В случай че местните нормативни актове влизат в противоречие с принципите на 

настоящата политика, винаги ще имат предимство местните нормативни актове, 

приложими във всеки конкретен случай.    
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2. Кой може да подава сигнали чрез вътрешния европейски канал за информация? 

Лицата, които разполагат или са получили информация за нарушения в трудова или 

професионална среда в Европейския съюз (наричани по-нататък „информатори“), 

могат да подават сигнали чрез вътрешния европейски канал за информация, 

включително във всеки случай:  

- Служители. 

- Информатори, които съобщават или разкриват информация за нарушения, 

получена в рамките на вече прекратено трудово или статутно 

правоотношение: доброволци, стажанти, стажанти, независимо дали 

получават възнаграждение или не, както и лица, чието трудово 

правоотношение все още не е започнало, когато информацията за 

нарушенията е получена по време на процеса на подбор или 

преддоговорните преговори.  

- Акционери, участници и лица, принадлежащи към органа на управление, 

ръководството или надзора на дружествата от европейската група, 

включително неизпълнителните членове.  

- Трети лица, с които предприятията поддържат търговски отношения, 

независимо дали са клиенти, доставчици, агенти, дистрибутори, самонаети 

лица, изпълнители, подизпълнители — и лица, които работят под надзора на 

последните — или държавни служители.  

3. Как да получите достъп до Европейския вътрешен канал за информация? 

В Европа има канал за подаване на сигнали, без да се засягат местните канали за 

подаване на сигнали (приложение I), на адрес: 
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• Уеб платформа: https://whistleblowersoftware.com/secure/MideaEurope 

 Тази платформа позволява да се осъществяват писмени или устни 

съобщения. Съобщенията могат да се подават анонимно, ако информаторът 

реши така, и на всеки език, като се гарантира поверителността на всички 

съобщения. Освен това уеб платформата позволява да се посочи 

предприятието, за което информаторът желае да подаде информация.   

• Среща с отговорника за системата в срок от максимум 7 дни от подаване на 

заявката и гарантиране на поверителност.  

Освен това, в организациите с повече от 50 служители на информатора се 

предоставят местни канали за подаване на сигнали, както е посочено в 

приложение I. 

Без да се засяга правото на информатора да избере предпочитания от него начин 

на комуникация, вътрешният европейски канал за информация гарантира 

автономност, поверителност, независимост и липса на конфликт на интереси, тъй 

като не е свързан с търговските дейности и местните служители, а се управлява от 

европейската служба за съответствие. 

В съответствие с приложимите местни разпоредби могат да съществуват и външни 

канали за подаване на сигнали пред компетентните органи и, ако е приложимо, 

пред институциите, органите или организираните структури на Европейския съюз 

(наричани по-нататък „независим орган за защита на информаторите“ или 

„AAI“). Информаторът ще бъде информиран от отговорника за системата за 

външните канали за комуникация и изискванията за достъп, които могат да бъдат 

установени в отделните страни.  

4. Какво мога да съобщя чрез вътрешния канал за информация в Европа? 

Европейският вътрешен канал за информация позволява съобщаването на 

всякакви:  

https://whistleblowersoftware.com/secure/MideaEurope
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i) Нарушения на външни нормативни актове: тези съобщения могат да 

включват действия, противоречащи на закона: измама, корупция, тормоз, 

разкриване на поверителна информация, увреждане на компютърни 

системи, нарушаване на правото на неприкосновеност на личния живот и 

личните данни, права на интелектуална собственост, увреждане на околната 

среда, нарушения на правата на човека или трудовите права и др. 

 

ii) Неспазване на вътрешните правила на групата Midea: тези съобщения 

могат да включват действия, противоречащи на Кодекса за поведение на 

Midea или на останалите вътрешни политики и процедури на групата Midea. 

 

iii)  Съмнения или въпроси, свързани с тълкуването на политиките на Групата 

или етични или поведенчески въпроси.  

 

 

5. Какъв е обхватът на защитата на информатора съгласно Директивата? 

 

Мерките за защита на информатора, установени в раздел 8, се прилагат  към 

информатора и, когато е приложимо, към законните представители на работниците 

при изпълнението на техните функции по консултиране и подкрепа на информатора, 

както и: а) към физическите лица, които в рамките на организацията, в която работи 

информаторът,  сътрудничат в процеса; б) физическите лица, които са свързани с 

информатора и които могат да бъдат подложени на репресии, като колеги или 

членове на семейството; в) юридическите лица, за които работи информаторът или 

с които поддържа трудово правоотношение или значително участие.  

Нарушенията, подлежащи на защита на информатора, ще бъдат определени от 

всяка от страните в момента на транспонирането на директивата, като се прави 

разграничение между:  

5.1 Обхват на защитата на Европейския съюз:  
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- Действия или бездействия, които могат да представляват нарушения на 

правото на Европейския съюз, при условие че: i) попадат в обхвата на 

приложението, изброени в приложението към Директива 2019/1937 от 23 

октомври 2019 г.; ii) засягат интересите на Европейския съюз по смисъла на 

член 325 от Договора за функционирането на Европейския съюз; или iii) имат 

въздействие върху вътрешния пазар по смисъла на член 26, параграф 2 от 

Договора за функционирането на Европейския съюз, включително нарушения 

на конкуренцията и държавни помощи, както и нарушения на данъчните 

правила или практики на предприятията, целящи да получат данъчно 

предимство, което нарушава целта или предназначението на приложимото 

законодателство в областта на корпоративното данъчно облагане.   

5.2 Обхват на испанската защита: 

- Действия или бездействия, които могат да съставляват престъпление.  

- Действия или бездействия, които могат да представляват тежко или много 

тежко административно нарушение. 

5.3 Обхват на местната защита: 

Както бе посочено, местното законодателство на всяка европейска страна може да 

предвижда, при транспонирането на директивата, други нарушения, които могат да 

бъдат предмет на защита на информатора.   

6. Управление на вътрешния европейски канал за информация 

i. Европейският вътрешен канал за информация позволява комуникация в 

писмена форма, устно или и по двата начина. Информацията може да бъде 

подадена в писмена форма чрез уеб платформата и електронната поща или 

по телефона чрез каналите, описани в раздел 3 по-горе. По искане на 

информатора тя може да бъде подадена и чрез среща с отговорното лице в 

срок от седем (7) дни от подаването на искането.  
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ii. Устните съобщения се документират, със съгласието на информатора: i) 

чрез запис или ii) чрез пълен и точен препис на разговора, като на 

информатора се предоставя възможност да провери, коригира и приеме 

преписа с подписа си.  

iii. Европейският вътрешен канал за информация предлага възможност за 

подаване на анонимни съобщения чрез уеб платформата.  

iv. При изпращане на съобщение информаторът може да посочи адрес, 

електронна поща или сигурно място, на което да получава уведомления за 

състоянието на своето съобщение, или да се откаже от тях.  

v. Изпращането на съобщение чрез вътрешния европейски канал за 

информация ще доведе до получаване на потвърждение за получаване в 

срок от максимум седем (7) календарни дни, в което се потвърждава 

получаването на съобщението, освен ако това може да застраши неговата 

поверителност. 

vi. Отговорникът за системата ще информира информатора, засегнатото лице 

и свидетелите за обработката на техните данни съгласно условията, 

определени в Директивата. 

vii. Когато съобщение се изпраща чрез уебсайта, по искане на информатора се 

генерират номер за достъп и парола, чрез които той може да проследява 

съобщението си.    

viii. Отговорникът за системата ще информира информатора за резултата от 

разследването в срок не по-дълъг от три (3) месеца от получаването на 

съобщението или три (3) месеца от изтичането на седемдневния срок след 

подаването на съобщението, освен в случаи на особена сложност, които 

изискват удължаване на срока, в който случай той може да бъде удължен с 

максимум три (3) допълнителни месеца.  

ix. Отговорникът за системата може да поддържа връзка с информатора и да 

му поиска допълнителна информация. 

x. Също така, отговорникът за системата може да разчита на подкрепата и 

съдействието на други отдели на Групата или на компанията, или на 

външни консултанти, когато това е необходимо в рамките на разследването.  
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xi. Съобщението до засегнатото лице за действията или бездействията, които 

му се вменят, както и правото му да бъде изслушано, ще се осъществи в 

момента и по начина, които отговорникът за вътрешния европейски канал за 

информация счете за подходящи, за да се гарантира успешното 

приключване на разследването. 

xii. Правото на презумпция за невиновност и честта на лицата, засегнати от 

съобщението, ще бъдат зачитани. 

xiii. Също така засегнатите лица ще се ползват със същата защита, установена 

за информаторите, като се запазва тяхната самоличност и се гарантира 

поверителността на фактите и защитата на личните данни.    

xiv. Ако съобщените факти попадат в обхвата на функциите на отговорника за 

системата или по някакъв начин могат да породят конфликт на интереси 

за някое от лицата, участващи в процеса на управление и/или разследване 

на съобщението, засегнатото лице ще се въздържи от участие в процеса на 

обработване на съобщението.  

xv. Отговорникът за системата може да откаже приемането, когато 

съобщените факти, наред с другото, са недостоверни и необосновани.  

xvi. Системата за управление на Европейския вътрешен канал за информация е 

проектирана и създадена за сигурно управление и в съответствие с 

нормативната уредба за защита на данните. 

xvii. Европейският вътрешен канал за информация гарантира поверителността 

на самоличността на информатора и на всяко трето лице, споменато в 

съобщението, като не позволява достъп на неупълномощени лица. В 

никакъв случай няма да бъде предоставен достъп до съобщението, 

подадено от информатора, освен когато това се изисква от съда, 

прокуратурата или компетентния административен орган в рамките на 

наказателно, дисциплинарно или санкционно разследване.  

xviii. Отговорникът за системата разполага с процедура за управление на 

съобщенията, получени чрез вътрешния европейски информационен 

канал, която допълва настоящата политика.  
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7. Липса на репресии  

Групата ще следи да не се допускат действия, които представляват репресии, 

включително заплахи за репресии и опити за репресии срещу лица, които подават 

съобщение чрез Вътрешния европейски канал за информация.  

Под отмъщение се разбира всяко действие или бездействие, което пряко или 

косвено води до неблагоприятно третиране, което поставя лицата, които го 

претърпяват, в особено неблагоприятно положение по отношение на други лица в 

работната или професионалната среда, единствено поради тяхното качество на 

информатори или поради това, че са направили публично разкритие, при условие 

че тези действия или бездействия са извършени по време на разследването или в 

рамките на две години след приключването на разследването.  

Като пример за репресии се считат тези, които поради статута на информатора се 

приемат под формата на:  

- Спиране на трудовия договор, уволнение, прекратяване на трудовото или 

статутното правоотношение, включително неподновяване или предсрочно 

прекратяване на временен трудов договор след изтичане на изпитателния 

срок, или предсрочно прекратяване или анулиране на договори за стоки или 

услуги, налагане на дисциплинарни мерки, понижаване в длъжност или отказ 

за повишение и всяка друга съществена промяна в условията на труд; 

непревръщане на временен трудов договор в безсрочен, когато работникът 

е имал законни очаквания, че ще му бъде предложена постоянна работа; 

освен ако тези мерки не са предприети в рамките на редовното упражняване 

на правомощията за управление, предвидени в трудовото законодателство 

или в съответните правила за статута на държавните служители, поради 

доказани обстоятелства, факти или нарушения, и без връзка с подаването 

на съобщение в Европейския вътрешен канал за информация. 

- Щети и вреди, включително увреждане на репутацията, икономически 

загуби, принуда, заплахи, тормоз или изолация. 
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- Отрицателна оценка или отзиви за трудовото или професионалното 

представяне единствено поради статута им на информатори. 

- Включване в черни списъци или разпространение на информация в 

определен сектор, което затруднява или възпрепятства достъпа до работа 

или наемането на строителни работи или услуги. 

- Отказ или отмяна на лиценз или разрешение. 

- Отказ на обучение. 

- Дискриминация или неблагоприятно или несправедливо третиране. 

Ако Групата узнае, че се извършват или са се извършвали репресии, тя ще 

предприеме разумни мерки, за да ги спре и да се справи с тях. Тези мерки, според 

случая, могат да включват:  

- Възстановяване на лицето на същата или на равностойна длъжност, със 

същата заплата, отговорности, позиция и репутация; 

- Осигуряване на равен достъп до защита, обучение, възможности, ползи и 

права. 

- Възстановяване на лицето на предишната му професионална позиция в 

организацията; 

- Прекратяване или оттегляне на всеки конфликт или спор, който може да 

съществува срещу лицето (например, отношението или третирането, което 

му се оказва); 

- Извинение за нанесените вреди; 

 

8. Мерки за защита пред Независимия орган за защита на 

информаторите.  

Информаторите, които съобщават за нарушения на точки 5.1, 5.2 и 5.3, имат право 

на мерки за защита пред Независимия орган за защита на информаторите ( , 

наричан по-нататък „AAI“), създаден от всяка европейска страна, когато е уместно, 

при следните обстоятелства:  
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- Има разумни основания да се счита, че информацията, за която се отнася, е 

вярна към момента на съобщаването, макар и да не са представени 

убедителни доказателства, и че информацията попада в обхвата на 

приложение на точки 5.1, 5.2 и 5.3. 

- Съобщението или разкриването е направено в съответствие с изискванията 

на директивата или други приложими местни нормативни актове.  

Лицата, които съобщават или разкриват:  

i. Информация, съдържаща се в съобщения, които са били недопустими. 

ii. Информация, свързана с жалби за междуличностни конфликти или засягаща 

само информатора и лицата, за които се отнася съобщаването или 

разкриването.  

iii. Информация, която вече е обществено достояние или представлява само 

слухове.  

iv. Информация, която се отнася до действия или бездействия, които не са 

включени в обхвата на приложение на точки 5.1, 5.2 и 5.3 от настоящата 

Политика. 

Всичко това, без да се засягат допълнителните условия и изключения, които могат 

да бъдат предвидени в други приложими местни нормативни актове. 

Мерките за подкрепа на Независимия орган за защита на информаторите, в 

зависимост от нормативната уредба на всяка страна, могат да се състоят, според 

случая, в предоставяне на:  

i. Изчерпателна, независима и безплатна информация и съвети относно 

наличните процедури и средства за защита, защитата срещу репресии и 

правата на засегнатото лице.  

ii. Ефективна помощ за защита срещу репресии.  

iii. Правна помощ в наказателни и граждански трансгранични производства, в 

съответствие с приложимото законодателство и нормативни актове на ЕС. 
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iv. Финансова и психологическа подкрепа, в изключителни случаи, след оценка 

от ААИ на всяка страна.  

Всичко това, без да се засяга правото на безплатна правна помощ за 

представителство и защита в съдебни производства, което също може да бъде 

предоставено съгласно нормативната уредба на всяка страна.  

Отговорникът за системата ще предостави на информатора информация за 

мерките за подкрепа, предлагани от местните ААИ.  

9. Защита на данните и поверителност 

Обработката на личните данни на Европейския вътрешен канал за информация ще 

се извършва в съответствие с изискванията, установени в Регламент (ЕС) 2016/679 

на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на 

физическите лица при обработването на лични данни и свободното движение на 

тези данни и за отмяна на Директива 95/46/ ЕО (наричан по-нататък „RGPD“), както 

и Органичен закон 3/2018 от 5 декември за защита на личните данни и гарантиране 

на цифровите права (наричан по-нататък „LOPDGDD“). За тази цел TEKA 

INDUSTRIAL S.A., с данъчен номер A-39004932 и седалище на адрес Calle Cajo 17, 

39011 Santander, Испания, е субектът, отговорен за обработката. 

9.1. Ограничаване на целта 

 

Личните данни, събрани чрез Европейския вътрешен канал за информация, ще 

бъдат обработвани с единствената цел да се обработват получените съобщения и 

да се разследват сигнализираните факти.  

9.2. Легитимност на обработката 

 

Обработката на лични данни с цел обработка на съобщенията, получени чрез 

Вътрешния европейски канал за информация, е законна и се основава на 
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легитимация в изпълнение на законово задължение, в съответствие с разпоредбите 

на член 30.2 от Закон 2/2023. 

Обработката на незадължителни данни, както и обработката на лични данни, 

получени в резултат на публично разкриване, се основава на обществен интерес, 

предвиден в ОРЗД, в съответствие с разпоредбите на член 6.1.е) от ОРЗД. 

Обработката на специални категории лични данни по причини от съществен 

обществен интерес може да се извършва в съответствие с член 9.2.g) от ОРЗД. 

9.3. Ограничаване на достъпа до данните:  

Достъпът до личните данни, съдържащи се в Европейския вътрешен канал за 

информация, ще бъде ограничен до: i) отговорника за системата и лицето, което 

пряко управлява местните канали за подаване на сигнали; ii) отдел „Човешки 

ресурси“, когато е уместно да се предприемат дисциплинарни мерки; iii) Службата 

по етика на Групата, когато е необходимо да се включи в разследването и/или е 

уместно да се предприемат правни или дисциплинарни мерки; iv) лицата, отговорни 

за обработката на данни, и v) делегирания защитник на данните, ако това е 

задължително, и vi) всяко друго лице, което трябва да има достъп по надлежно 

обосновани причини.  

Освен това личните данни могат да бъдат споделяни с други структури на Групата 

Midea с цел координиране, управление и, когато е необходимо, изпълнение на 

действията и/или мерките, необходими за управлението и обработката на 

съобщението и, когато е необходимо, разследването, започнато във всеки отделен 

случай.  

Личните данни (включително специалните категории лични данни) могат да бъдат 

предавани и съхранявани в страна извън Европейското икономическо пространство 

(„ЕИП“). Те могат също да бъдат обработвани от дружеството майка и дъщерните 

дружества извън ЕИП. Когато дружеството предава лични данни извън ЕИП, то ще 

се увери, че са приложени всички необходими гаранции за защита на личните данни 

със същата защита, каквато им се предоставя в рамките на ЕИП, и че предаването 
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е в съответствие с Общия регламент за защита на данните и всички други 

приложими нормативни актове.  Това може да бъде постигнато по различни начини, 

сред които: 

• Страната получател, към която се изпращат данните, може да бъде 

одобрена от Европейската комисия като предлагаща адекватно ниво на 

защита; или 

• Получателят е сключил договор, основан на „типовите договорни 

клаузи“, одобрени от Европейската комисия, които го задължават да 

защитава личните данни по същия начин, по който те се защитават в ЕИП. 

При други обстоятелства законът може да разреши прехвърлянето на личните 

данни на служителя извън ЕИП по друг начин. Във всички случаи обаче компанията 

ще се увери, че всяко прехвърляне на лични данни е в съответствие със 

законодателството за защита на данните. 

За повече подробности относно защитата, която се предлага на личните данни при 

прехвърлянето им извън ЕИП, можете да се свържете с dataprotection@teka.com 

Предаването на данни е защитено от законния интерес на компанията да обработва 

правилно подадените съобщения, в съответствие с съображение 48 от ОРЗД. 

Единствено в случай на установяване на незаконно действие, личните данни могат 

да бъдат предоставени на трети страни (съдилища, правоохранителни органи или 

публична администрация) с цел спазване на съответните правни задължения.  

9.4 Срок на съхранение на данните 

 

Данните, обработвани в Европейския вътрешен канал за информация, могат да се 

съхраняват в него само за времето, необходимо за вземане на решение относно 

целесъобразността от започване на вътрешно разследване. 

Във всеки случай, три месеца след получаване на съобщението, данните се 

изтриват, освен ако целта на съхранението е да се документира функционирането 

mailto:dataprotection@teka.com
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на канала или ако може да представлява престъпление, в който случай 

информацията се съхранява за необходимото време по време на съдебното 

производство. 

9.5. Упражняване на права 

 

Лицата, чиито лични данни се обработват в рамките и контекста на Европейския 

вътрешен канал за информация, ще бъдат информирани за обработката на техните 

лични данни съгласно разпоредбите на членове 13 и 14 от ОРЗД. 

Те могат да упражнят правата си на достъп, коригиране, заличаване, възражение, 

ограничаване и преносимост, признати в членове 15-22 от ОРЗД, като се обърнат 

писмено на електронния адрес:dataprotection@teka.com или пред Испанската 

агенция за защита на данните (www.aepd.es). Въпреки това, когато 

заинтересованото лице упражни правото си на възражение, се предполага, че, 

освен ако не е доказано противното, съществуват законни и наложителни причини, 

които оправдават обработката на личните му данни, поради което това право няма 

да бъде ефективно. 

Правото на достъп до лични данни в никакъв случай не обхваща самоличността на 

информатора, като възможността за съобщаване на тази самоличност се 

ограничава единствено до съдебните органи, прокуратурата или компетентния 

административен орган в рамките на наказателно, дисциплинарно или санкционно 

разследване.  

9.6. Принцип на пропорционалност и минимизиране на данните  

 

Ще се събират само лични данни, които са уместни. Ако не се установи тяхната 

уместност за обработката на конкретна информация или ако са събрани случайно, 

те ще бъдат изтрити без неоправдано забавяне.  Също така ще бъдат изтрити 

всички лични данни, които са били съобщени и се отнасят до поведение, което не 

попада в обхвата на настоящата политика. Ако получената информация съдържа 

mailto:dataprotection@teka.com
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лични данни, включени в специалните категории данни, те ще бъдат незабавно 

изтрити, без да бъдат регистрирани и обработвани. 

9.7 Мерки за сигурност:  

 

Европейският вътрешен канал за информация е проектиран, създаден и 

управляван по сигурен начин, така че да гарантира поверителността на 

самоличността на информатора и на всяко трето лице, споменато в съобщението, 

както и на действията, които се извършват при управлението и обработката на 

съобщението, като се предотвратява достъпът на неупълномощени лица.  

По този начин Европейският вътрешен канал за информация разполага с 

технически и организационни мерки за запазване на сигурността на събраните 

данни и поверителността на съобщенията, с цел да ги защити от разкриване и 

неправомерен достъп.  

 

10. Използване на Европейския вътрешен канал за информация и на 

политиката 

Използването на  Европейския вътрешен канал за информация и на политиката, 

която го развива, ще се извършва добросъвестно и не се счита за съобразено с 

принципа на добросъвестност и целта на Политиката и приложимите нормативни 

актове, които развиват защитата на лицата, които сигнализират за нарушения на 

нормативната уредба и антикорупционни нарушения, представянето на невярна, 

необоснована, изопачена информация, както и такава, която е била получена 

незаконно с цел да се нанесе вреда и ущерб на лица или на която и да е компания 

от Групата.   

11. Неизпълнение 

Всички лица, обхванати от настоящата Политика, са длъжни да спазват нейното 

съдържание. В случай на установяване на сериозно нарушение на настоящата 

Политика или на който и да е друг елемент от Вътрешния европейски канал за 



 

 Одобрено от Съвета на директорите на TEKA INDUSTRIAL, S.A. 

 
 Политика на вътрешния европейски канал за информация Midea & Teka 
Europe   

 
 

17 
 

информация, това може и трябва да бъде доведено до знанието на Отговорника за 

системата. 

 

12. Промени  

Настоящата Политика ще бъде преразглеждана и актуализирана ежегодно, освен 

ако не е необходимо да се направи по-рано, без да се засяга правото на 

Отговорника за системата да прави необходимите корекции, поправки или 

пояснения.  

Настоящата Политика замества всяка предишна Политика за подаване на сигнали, 

одобрена от Съвета на директорите на Teka Industrial, S.A. 

13. Правна същност  

Настоящата политика е в съответствие с  Директива (ЕС) 2019/1937 на Европейския 

парламент и на Съвета от 23 октомври 2019 г. относно защитата на лицата, които 

сигнализират за нарушения на правото на Съюза и на Съвета, и с изискванията на 

Закон 2/2023 за защита на лицата, които сигнализират за нарушения на 

нормативната уредба и за борба с корупцията.  

Всичко това, без да се засягат останалите европейски нормативни актове, които 

транспонират тази директива и които ще се спазват и ще се прилагат за целите на 

управлението и защитата, в случай че не са изрично посочени в настоящата 

политика. 

 

Приложение I – Местен канал за подаване на сигнали  

Zepa SpA mippolito@carnelutti.com 

Midea Italia S.r.l https://mis.integrityline.com/ 

Teka Portugal SA Speak-up@teka.pt 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=CELEX:32019L1937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=CELEX:32019L1937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=CELEX:32019L1937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=CELEX:32019L1937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=CELEX:32019L1937
mailto:mippolito@carnelutti.com
https://mis.integrityline.com/
mailto:Speak-up@teka.pt
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Приложение II: Субекти, попадащи в обхвата на настоящата политика  

Teka Industrial, S.A. 

Steelgran Components, S.A 

Sitre telecom, S.A 

Küppersbusch Hausgeräte GMBH  

Teka Austria GmbH 

Teka CZ SRO 

Teka Bulgaria EOOD 

Teka Polska Sp Zo.o 

SC Teka Küchentechnik Romania Srl 

Teka France SAS 

Teka Portugal SA 

Тека Хелас АЕ 

Zepa SpA 

Intra Holding AS 

Intra AS 

Интра Мьонтроп АБ 

Juvel AS 

Midea Europe GmbH 

Midea Electric France SAS 

Midea Italia Srl 

Midea Homeappliances UK Ltd 

 

 

 

 


